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PeueBon KAHP KAKAACMHUYICCKOC PECKOMECHIATC/IBHOC MIUCBbMO)»

IHasaoBa I'yasHapa lHlamMmuineBHa

Acnimpasr,

AcTpaxaHCKUH roCy/1apCTBEHHbII YHUBEPCUTET,

414056, Poccuiickas denepanusi, Acrpaxans, yiu. Tarumesa, 20a;

e-mail: gulnaraa83@mail.ru

AHHOTANUA

JlaHHas cTarbsl MOCBSIIEHA OMHCAHUIO PEUYEBOTO >KAHPA «aKaJEeMHUUYECKOE PEKOMEH]Ia-
TEIbHOE MUCHhMOY», €T0 IPU3HAKOB U THIMOB. [IpoBeeHHOE ucclieoBaHre ObUIO BHIMIOIHEHO B
pycie TeOpuH peueBhIX )KaHPOB U MX JTMHTBOKYJIBTYPHOU crieninduku. PaccmarpuBatoTcs pas-
JTUYUS MEXY TOHITUSIMU PEKOMEHIAaTeNIbHOE TMChMO, OT3bIB, XapakTepuctuka. [IpuBoaurcs
MOJIHBIM aHAJIW3 aKaJIEeMUUYECKOTO MUChbMaA: €r0 CTPYKTYPbI, JEKCUYECKUX U IPAMMATUYECKUX
ocobeHHocTeld. CTPYKTYpHBIH acleKT MUChMa OTPa)KaeT BCE DJEMEHTHI JIEJIOBOTO MUChMA,
BBIJIEJISISE B HEM BCTYILJIEHHWE, OCHOBHYIO YacTh U 3aKI/II0UeHHue. | paMMaTruyeckoe U JeKcuye-

CKOC€ O(l)OpMJIeHI/Ie TAaKKE COOTBECTCTBYCT HOpMam O(I)I/II_II/IEUIBHO-I[GHOBOI‘O CTHJIA.

J1s1 tMTUPOBAHUS B HAYYHBIX HCCJIEI0BAHUIX
[TaBmosa I'.111. PeueBoii sxaHp «akaJeMHYECKOE PEKOMEHIATeIbHO TUCHhMOY // KynbTypa u
muBmim3anusg. 2016. Ne 3. C. 244-252.

KiroueBble cjioBa

PeueBoii JKaHp, ACJIOBOC O6IJ_ICHI/IG, PCKOMCEHAATCIIbHOC MUCHEMO, XapaKTCPUCTHKA, OT3bIB.

BBenenue

Eme B 50-e ronpt M.M. BaxTun roBopui 0 HEOOXOAMMOCTH CO3/IaHMsI THIIOJIOTHN PEUEBBIX
KaHPOB MO chepaM YeIOBEUECKON JEeSATENbHOCTH. MBI OMMpaeMcsi Ha €ro TPaKTOBKY PEYEBOTO
JKaHpa Kak BepOaIbHOTO O(POPMIIEHUSI THTUYHOMN CUTYaIlMU COLIMAIbHOTO B3aUMO/IEHCTBUS JIFOIEeH
[baxTun, 1986, 182]. T.B. llImMeneBa paccMarpuBaeT pedeBOil JKaHp KaKk 0COOYI0 MOJIEIb BhICKA-
3bIBaHUS U TOBOPUT O HEOOXOAMMOCTH €T0 UCCIIEJOBAHUS B ABYX HAIPABICHUSIX: HCUUCIICHHE MO-
Jenel M U3y4eHHe UX BOIUIOLIEHMSI B pa3IMuHbIX peueBbix cutyauusx [LlImenesa, 1997, 91]. Ona
pa3paboTaa CTaBUIMH KJIIACCUYECKUM MACTIOPT PEYEBOIO JKaHpa, KOTOPbIH BKIIOYAET CIETYIOIIHE

KOHCTUTYTUBHBIC ITPU3HAKH:
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1) KOMMYHUKaTHUBHAs EJIb — CaMblil INIABHBIN U HanOOJIee TUITOJIOTHUECKY 3HAUMMBIN ITPU3HAK;

2) o0pa3 aBTopa (CBOK\uy>K0#, paBHBIN\[TOTYMHEHHBIH, )KEHIITMHA\MY>KUYNHA, 3aUHTEPECOBAH-
HBI\HE3aMHTEPECOBAHHBIN, JAUCTAHTHBIN\KOHTAKTHBIM, JUYHBIA\OMOCPEIOBAHHbBIN, O(HIIHaTb-
HBIN\HEOPUITHATLHBIN ),

3) oOpa3 ampecara (CBOM\4y»KOW, PAaBHBIN \IOJYMHEHHBIH, KEHIITMHA\MY>KIMHA, 3aUHTEPECO-
BaHHBIN\HE3aMHTEPECOBAHHBIN, JTUCTAHTHBIN\KOHTAKTHBIN, JUYHBIA\OMIOCPEIOBAHHBIN, O(HIIH-
aJIbHBIN\HEO(PUITHATILHBIH ),

4) 006pa3 nponutoro (IpeanoiaraeT HaTu4Iue MPEKHUX KOHTAKTOB);

5) obpa3 Oymyiiero (mpeamnoaraeT fajbHEHIee Pa3BUTHE PEUYCBBIX COOBITHH);

6) Tumn coObITHitHOTO conepxkaHus. OH 0OpaIlleH K BHEPEUYECBOU JCHCTBUTEILHOCTH H MPE-
CTaBJIsIeT COOOM SKCTPATIMHIBUCTUUECKUH (akTop (oduimaabHbie\HEOPUITHATHLHBIC OTHOIIICHHUS,
BKJIFOYEHHOCTh COOBITHSA B JIMUHYIO cepy aBTopa U Ap.);

7) S3BIKOBOE BOILIOIIEHUE peueBOro >kanpa. OHO IEeTUTCS Ha J1Ba acleKTa:

— copepxkanue nHGopManuu (KOTHUTUBHAS, SMOLMOHAIIbHAS, SCTETUUECKas);

— SI3BIKOBBIE CPEJICTBA BOIUIOIICHUS UH(POpMALIUU (JIEKCUUECKHUI 1 TpaMMaTUu4ecKUid ypoOBHU
s3bika) [[LImenera, 1997, 93-97].

Oc00eHHOCTH KaHPA «PEeKOMEHAATEeIbHOe MUCHMO)

XKanp «pekoMeHIaTenbHOE TUCHMO» OTHOCHUTCS K Cepe AeT0BOro OOIIECHUSI.

Hcnonp3yromuecs B 1€0BOM OOILIEHUH MOHATHS «PEKOMEHIATENIbHOE MUCEMOY, «XapaKTepH-
CTHKa», «OT3bIB» UMEIOT MHOTO OOIIET0, TECHO CONPHKACAIOTCS, OTHAKO UMEIOT CYIICCTBEHHBIC
paznuyus.

CornnacHo onpeeNeHno, JaHHOMY B boJIbI1IOM TOJIKOBOM CI0Bape pyCcCKOro s3bIKa, PEKOMEH-
JIaTeIbHOE MHUCHMO — 3TO ONAroNpHUsTHBIA MMCHMEHHBIH OT3BIB 0 paboTe B KaueCTBE KaKOTro-1100
nuna (00BIYHO € pyYaTeIbCTBOM 32 HETO) JUIs MMPEIOCTABICHHS IPU MOCTYIICHUH Ha HOBOE MECTO
paboThI WM B CBSI3U C BCTYIUICHUEM B Kakylo-1100 opranuzamuio [Kysuenos, 2000, 115]. [ons-
THE «OT3BIB)» TPAKTYETCS B CIIOBAPE KaK «BBICKA3aHHOE MHEHUE O KOM-JIMOO0 W 4eM-TTH00, OI[CHKA
koro-nu6o [Kysuenos, 2000, 746]. «XapakTepucTUKa» IpeACTaBIsIeT cO00i 0pHUIIMaTbHBIN TOKY-
MEHT, COJEpKAIIUIl OT3bIB, 3aKII0YCHUE O YbEH-INO0 TPYAOBOM M OOIIECTBEHHOM NEATEIBHOCTH
[Ky3nenos, 2000, 1439]. Vke u3 npuBeIEHHBIX ONPEIEICHUN CTAHOBUTCS OYEBHJIHO, YTO OHU
UCTIOJIB3YIOTCSI B Pa3HBIX PEUEBBIX CUTYALUAX U UMEIOT PA3HYI0 KOMMYHUKATUBHYIO HHTCHIIUIO.

B curyanum pekoMeHAaTeNbHOrO MUChMa TPEICTABICHBl PEKOMEHIyeMbI MM O0BEKT pe-
KOMEHJIAI[H, PEKOMEHATeNb U afpecaT peKOMEHIATeIbHOTO nMuchMa. OTHOLICHUS MEXITy HUMU
XapaKTepU3YIOTCS ACUMMETPHUYHOCTBIO: PEKOMEH/IATeIh M PEKOMEH/TyEeMbIil 3HAKOMBI 110 KaKOH-TO
COBMECTHOH JEATENBHOCTH, B TO BpeMs KaK aapecaT peKOMEHIATEIbHOTO MUChMa MOXKET OBITh
HE 3HAKOM C peKOMeHJ1aTeeM. PekoMeHjaTenbHoe MMChMO THUIITYT IO IPOChOe peKOMEH1yeMOro,

II03TOMY OHO alpUOPU COAEPIKUT MOJOKHUTENbHYIO OLEHKY. CTaTyc peKoMeHAaTeNsl, KaKk IpaBu-
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JI0, BBIIIE CTaTyca PeKOMEHAyeMOro. JDTO JaeT PEeKOMEHIATeNI0 MPaBO OIICHUBATH JIEATEIbHOCTD
PEKOMEHYEMOTO U B OIPEEICHHON CTENEHN Py4aThCcs 3a BHICOKOE KaYeCTBO BBINOIHAEMON UM
pabotbl. CTaTyc peKOMEHIaTeNsl TAKXKE CIIY>KUT rapaHTUEN 10CTOBEPHOCTH IIPEICTaBICHHBIX CBe-
neHuil. PekoMeHngarebHOE MUChMO XPAHUTCS Y PEKOMEHYEeMOTO.

OT3BIB Aa€T OLICHKY JESITeIbHOCTH YeJIOBEKa, HO 3Ta OI[EHKA HE 00s3aTeIbHO OTMEYAeT TOJIb-
KO IOJIOKUTENbHBIE aCTIEKThl. B 0T3bIBE BO3MOXKHBI KPUTHUECKHE 3aMeuaHusi. ABTOp OT3bIBa U €T0
OOBEKT, KaK U B CUTYallMl PEKOMEHATEIbHOTO MHChbMa, 3HAKOMBI 110 COBMECTHOM JIEITEILHOCTH, U
CTaTyCHbIE OTHOILIEHHS 3/I€Ch HE UTPAIOT TaKO K€ POJU, KaK MPU HAKMCAaHUHU PEKOMEHIATEIIbHOTO
nucbMa. OT3bIB MOXKET OBITh MPEACTABIICH KaK JIMIIOM ¢ 00Jiee BBICOKUM, TaK U C PABHBIM CTaTyCOM.

OT3bIB MOXKET OBITh CHIEIIMAIBHO 3aKa3aH, €ro agpecar MeHee KOHKPETEH.

XapakTepucTuKa npeacTaBiser co0oil opunrambHbld JOKYMEHT, OT3bIB O TPYAOBOM U 00111e-
CTBEHHOM JIeATeIbHOCTH uenoBeka. OHa BbIIAETCS 110 3aMpoCy JUIsl IPEICTABICHUS B KOHKPETHYIO
OpTraHU3aINI0 WIN IPEIIPUITHE U XPAHUTCS B IMYHOM JIeJIe COTPYIHUKA. XapaKTepUCTHKA JOK-
Ha cojiepKaTh MoAPoOHbIE TaHHBIE O ero\ee TMyHOCTH. OPopmileHHE XapaKTePUCTUKU TPOXOIUT
HECKOJIBKO 3TAaIlOB: €€ COCTABIISIET JIULIO WM JIUIA, 3HAKOMBIE C 00BEKTOM, B OKOHUATEIILHOM BapHu-
aHTe ee MOAMUCHIBACT PyKOBOJIUTEIND MOIpa3e/ieHUs] WM BCE OpraHu3aliu, ero MoJIUCh 3aBe-
psieTcs medaThlo opranusauuu. Eciiu B pekoMeH1aTelIbHOM MHChbMe TOAUYEPKHYTHI MPEXK/IE BCETO
JIOCTOMHCTBA PEKOMEH]IyeMOro0, (XOTsl HaJlM4uKe 3aMeUaHuil He UCKIII0YaeTCsl), B XapaKTEpPUCTUKE
BO3MOYKHBI C€pPhE3HbIE KPUTUUECKUE 3aMEUaHHUs B €ro aJipec.

PexomenarenpHble MUChMa CYHIECTBYIOT M3[aBHA, HO B Halllel CTpaHe B MOCIIEPEBOIIOLH-
OHHBIN NIEPUOJT OHU OBUTH BBITECHEHBI XapaKTEPUCTUKAMU, KOTOPbIE MPEICTaBISAIOT co00ii Oolee
dbopmanbHBI U OPUIMATBHBIN TUIT TOKYMEHTa. B mocienHue rojsl OHM BHOBb CTajl BXOIUTh

B ynoTpeOJIeHHE.

AHAJN3 CTPYKTYPHI AKATeMHYECKOT0 PEKOMEHIATEIHLHOT0 MIChMa

Marepuanom IpoBEJEHHOIO HaMU UCCIEI0BaHMs NOCTYKUiIH 250 peKOMEeHIaTeabHbIX M-
ceM, u3 HuX 60% Ha anmuiickoM si3bike U 40% — Ha pyCCKOM.

[IInpoko pacnpoCTpaHEHbl aKaJIeMHUYECKHE PEKOMEHJarenbHble nucbma. K nanHoMy Tummy
TCKCTOB OTHOCATCS CUTyalluH, KOrla B KAYCCTBC aBTOpPA BBICTYIIACT YCJIIOBCK, HBHHmMHﬁCﬂ mnpen-
CTaBUTEJIEM T'OCY/IaPCTBEHHOI'O MJIM YaCTHOTO 00pa30BaTEIbHOIO YUPEKACHUS, KOTOPBIN BBICKA-
3bIBACT IMMOJIOKUTCIIBHOC MHCHUC O CTYACHTC, BBIITYCKHHUKC WM COTPYAHHUKE 3TOI0 YUPCIKACHUA,
KOTOPOTO OHU XOPOIIIO 3HAIOT, HA OCHOBAaHHU JINYHOH ITPOCHOBI MocieiHero. Pekomenarens uMe-
€T JOCTaTOYHO BBICOKHI CTaTyC B aKaJeMHUYECKOH Cpelie, I0ATOMY €ro MHEHHE UMEeT Bec. JTo,
KaK NpaBUiIo, mpodeccopa, PyKOBOTUTENH, TUPEKTOpa IIKOJ, MpenojaBarenu. Pekomennarenb
BBICTYIIACT OT CBOCTO MMCHH, OAHAKO MOXCT PCTPAHCIUPOBATH MHCHUC JPYTIUX, 3HAKOMBIX C PC-
KOMCHAYCMBIM I10 UX COBMECTHOM ACATCIIbHOCTH. PGKOMCHIIaTCJIBHOe IUCbMO HGO6XOﬂI/IMO npu

0TOOpe KaHIUIATOB B POEKTaX M KOHKYypCax Ha MPOIOJDKCHUE OOYUYCHHUS B IPYTOM yU4eOHOM 3a-
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BEJICHUM WM TIpU MpreMe Ha paboty. CrienoBaresbHo, aapecar (Wi ayJIuTOPHs), KaK MPaBHIIO,
SIBJISICTCS KOJUICKTUBHBIM U MTPEJCTABISET COO0H OTOOPOYHYO KOMUCCHIO WITH JIPYTOH KOJIEKTHB-
HBII OpraH, pemaroIni MpodJIeMbl TAaKOTO poaa. B kauecTBe mpuMepa pacCMOTPUM CIICAYIOIIEe
PEKOMEHATEIIEHOE MTUCHMO.

Sept. 11, 1998

To: University of Arizona

College of Medicine

Admissions Committee

Re: Admittance of Elizabeth Vage

I have known Elizabeth Vage for over two years as her Professor of Russian. I would say
Elizabeth is an exceptional student. The very choice of Russian to satisfy her foreign language
requirements marks her as a student who is not afraid to risk less acceptable grades in order to try
herselfin a challenging endeavor. And, Russian may make her valuable in a subject- area sense as
well and will certainly aid her in doing complete medical research.

As student, Elizabeth has been very good, always receiving top grades. Her understanding
and ability to express herself are extraordinary indeed. I know that Elizabeth enjoys intellectual
pursuits of knowledge, capable and persistent.

In addition to her intellect, Elizabeth has a fine sense of humor and gets along well with her
peers. She is capable of independent thought and often her peers look to her as a leader despite
her relative youth.

1 have no difficulty at all in recommending Elizabeth Vage for admittance to your fine program.
1I'm sure she will be a credit for you.

Sincerely,

Collin Pitterson

Associated Professor of Russian

B naHHOM mHChbME OTUYETIMBO BHJHBI €T0 CTPYKTYpPHBIC 3JIEMEHTHI, IPUCYIIUE TAaHHOMY pe-
4eBOMY JKaHpy. BBeJeHHEe CONEPKUT 1ary, YUpexkIeHHe, B KOTOPOE aJpecoBaHa PEeKOMEHIAIMS,
U TeMy MHChMa: TIPUEM B MPOTPaMMy KOHKPETHOTO KaHauaarta. [10CKONbKYy peKOMEeHIaTelbHOe
NMCHMO BPYYaeTCsl HETIOCPEACTBEHHO B MPUEMHYIO / OTOOPOYHYHO KOMHCCHIO, HA3BaHO CaMoO y4-
PEKICHUE, HO OTCYTCTBYET €T0 apec, 3aTo yKazaHo nojapasaeicuue Admissions Committee. Eciu
NUCHMO aleJUTMPYET K pa3HbIM aapecaraM, KOTOpbIe HE MOTYT ObITh Ha3BaHBI 3apaHee, UCTIONb-
3yercs kiuie 7o whom it may concern (K cBeieHHIO BceX 3aMHTEPECOBaHHBIX Jinll / J{71s mpenb-
SIBJICHUS 110 MECTY TpeOoBaHus). Bo BBeeHNH yka3aHa TemMa MiCchMa, Ha3BaHa (haMHJIIHs PEKOMEH-
JyeMOT0, 4TO 00JIer4aeT IOMCK MIChMa B cllydae HEOOXOIMMOCTH M €T0 XpaHEHHE.

[maBHAas 4YacTh MUChMA CONEPIKUT HECKOJBKO OOS3aTENBbHBIX CTPYKTYPHBIX 3JIE€MEHTOB:
1) mpencrapieHne PEKOMEHIATENsI, MECTO M TIPOODKUTENILHOCTh €r0 KOHTAKTOB C PEKOMEH Tye-
MBIM; 2) 000CHOBaHHME PEKOMEHJIAIMH JIJIsl BBITIOJIHEHUS ONPENEICHHBIX (DYHKIIUN — Mepevncie-

HHE Ka4YCCTB, HGO6XOI[I/IMBIX JJIS 9TOIO.
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B 3akioueHnu conep>KUTCS BBIBOJ O HECOMHEHHOM COOTBETCTBUHU PEKOMEHIYEeMOIO Ipel-
CTOSIIECH 1eATeIbHOCTH WU AOKHOCTH. [locneanuii cTpyKTypHBIi 3lIeMEHT MUChMa — MOJIUCH
pexoMenatens (¢ paciuppoBKOi).

PaccMoTpuM Kaxblil U3 3THUX 3JIEMEHTOB MOApOoOHEe.

B Hauane nucbMa peKOMEHJATeNb YKa3bIBAaeT, B KAKOM KayeCTBE M KaK JIOJT0 OH MMEJ KOH-
TaKThl ¢ peKkoMeHayeMbIM: [ have known Elizabeth Vage for over two years as her Professor of
Russian. (5 3Har0 Dnu3abet Belk B TeUeHHE IBYX JIET KaK MPEIoiaBaTeib PYCCKOTO SI3bIKa).

JlaHHBIN CPOK MPEACTABISAETCS JOCTATOYHO JJIUTEIbHBIM, 8 KOHTAKThI MPENoaBaress U CTy-
JNEHTKU JOCTAaTOYHO TECHBIMHU ISl JOCTOBEPHOCTH BBIBOJOB O €€ MHTEJUIEKTYyaJbHBIX BO3MOXK-
HoCTsX. Jlanee crmemyer oneHkKa yuyeOHOM MeATeIbHOCTH DIM3a0eT 1Mo JaHHOW JuciuIuinHe. Pe-
KOMEH/JaTelb JaeT OOIIyI0 XapaKTepUCTHKY ee KaK CTYAEHTKHU — exceptional student, yka3bIBaeT,
YTO OHA BCErja Mojyyayia BhICOKHE 0alibl — fop grades, OTMEUAET €€ BBICOKHE MHTEIJICKTyallb-
HbIe criocoOHOCTH — Her understanding and ability to express herself are extraordinary indeed.
Elizabeth enjoys intellectual pursuits of knowledge, capable and persistent; oTMedaeT crnocoo-
HOCTBh K CaMOCTOSATEIIbHOMY MbINIUIeHHIO — She is capable of independent thought and often her
peers look to her as a leader despite her relative youth.

O6pa3 Oyayiiero B JaHHOM NMHUCbME — 3TO yKa3aHHE Ha TO, YTO B CBOEH mMocieayrouieil ne-
ATEILHOCTH Din3abeT OyJeT IEHHBIM COTPYAHHKOM B JIFOOOM BHUJE AEITEIBHOCTH — capable of
independent thought. IlpeanonaraeTcs ABa BapuaHTa Pa3BUTHs COOBITUI: IIPU MOJIOKUTEIHHOM
UCXOJIe JIeJIa PEKOMEH IyEeMbIH MOIy4aeT UCKOMOE — IPAHT, I0JKHOCTb, BKIIFOYEHHE B COCTAB MIPO-
€KTa U T. JI., 0TKa3 K€ 03HAYAeT, YTO PEKOMEHAIIHsI He OKa3aja JOJKHOTO BO3IEHCTBUS U KOMMY-
HUKaTHBHAsl MHTEHIMS HEe OblIa peain30BaHa.

[To MHEHHIO aBTOpa paccMaTpUBAEMOIO MHUCHMa, TOT (akT, uTo Dnu3aleT BbIOpaa Ijs u3-
YUEHHUS PYCCKUH SI3bIK KaK MHOCTPAHHbIN, CBUJIETEIILCTBYET O €€ TOTOBHOCTH MPEO0IEeBATh TPY/I-
HOCTH Y TIOJy4YaTh OT 3TOTO yAOBOJIbCTBUE.

OH oTMeYaeT TaKKe HAJM4IMe Y Hee YyBCTBa roMopa (a fine sense of humor) u IuepcKue cro-
cobHoctu (her peers often look to her as a leader despite her youth).

[TockonbKy pekoMeHAaIus KacaeTcsi chepbl akaJeMUYecKol IesiTeIbHOCTH, B HEl moauep-
KHYTBI, TIPEXJI€ BCEro, MHTEJUIEKTyalbHbIE XapaKTEPUCTUKHU: CIIOCOOHAs OTBETCTBEHHAs CTY-
NEHTKa, Juaep, npodeccuonan, HeaypsaHas TBOpUYecKasi IUYHOCTh. [103TOMYy ecTecTBEeHHBIM
SBIISIETCS BBIBOJ O PEKOMEHIALIMU COMCKATEIbHUIIBI [IJIS1 Yy4acTUs B IporpaMmMme, KOTopbiid chop-
MYJIUPOBAH B 3aKJIIOYUTENBHON YacTu nuchMa. Emie pa3 noguepkHyTa yBepeHHOCTh B ee Oyay-
mux ycnexax (she will be a credit for you), cnenan KOMIUDIMMEHT B aJpec CaMO MpOorpaMMbl
(your fine program).

3aKIIOYUTENbHBIN ab3al] TeKCTa SBISETCS COOCTBEHHO pEKOMEHIAlMe M 00s3aTelbHO CO-
nepxut ciaoBo recommend (pexkoMeHnyro). OOBIYHO OHO HCMOJIB3YETCS C HHTEHCHU(HUKATO-
pamu: strongly / highly / wholeheartedly / confidently recommend, have no difficulty at all in

recommending.
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Crunib nmuchbMa JIMTEPATYPHBIA, B HEM HET Pa3rOBOPHBIX U CHIKEHHBIX CJIOB, YTO BIIOJHE
€CTECTBEHHO, TIOCKOJIbKY B Ka4eCTBE pEKOMEHJATeIei BhICTYNalOT BHICOKOOOPA30BAHHBIE JIIOMIU.
['pammaTueckoe oopmieHHe MUCbMa-PEKOMEHIAlMU COOTBETCTBYET TPEOOBAaHUSAM CTHJIS: BCE
NPEIOKEHHUS TOTHbIE, CI0KHOMOJYMHEHHBIE U CIIOKHOCOYMHEHHBIE ¢ OOJBIINM YHCIOM OJTHO-
poaHbIX 4ieHOB. CTsskeHHbIE (POPMBI TPAKTHUUYECKH OTCYTCTBYIOT, €CTh JIUIIL OJUH cilydaid — [ 'm
sure. OOpamiaeT Ha ceOs BHUMaHUE BBIOOp IrpaMMaTudeckux ¢GopM rarosioB — Present Simple,
Present Perfect, Future Simple, 4To B IOJIHON Mepe OTBeYaeT KOMMYHHUKATHUBHOW MHTEHITUH TTHCh-
Ma — OXapaKTepU30BaTh OObEKT PEKOMEH IAIIUU U €r0 MEePCIEeKTUBBL. B TeKCTe mpeicTaBiIeHbI SKC-
IUTMIIUTHBIE CPECTBA BHIPAXKEHUS 1MO3ULIMU aBTopa: I know, I’'m sure; MOJAIbHOCTh YBEPEHHOCTH:
will certainly aid her, I have no difficulty at all, I'm sure.

AHanm3 JeKCUKH PeKOMEH/IaTeIbHOTO MHChMa MOKa3bIBAET, YTO B HEM YaCTOTHBI KHIKHBIE CIIOBA,
TaKue Kak requirements, challenging endeavor, intellectual pursuits of knowledge n np. OGparaer Ha
ce0st BHUMaHue 00WIIre npuiiarateNbHbIX: 13 170 0B, KOTOpbIE COCTABIISIOT TEKCT CaMOro nuchma, 20
MPUXOAUTCS Ha JOJII0 NpUIararelibHbIX. JTO HE CIIyYaiHO, TaK KaK. IMEHHO OHHU Ha3bIBAaIOT KauecTBa
JMYHOCTU PEKOMEH/TyeMOro. ABTOP IIMPOKO UCTIONB3YET CJIOBA C BHICOKOM MOTOKUTEIBHON OIIEHKOM,
UX OIICHOUYHOCTh YCUJICHAa MHTCHCU(UKATOpaMHu: an exceptional student, make her valuable, very good,

top grades. TepMUHOIOTMYECKasi JIEKCUKA OTHOCUTCS K MPOeCcCHOHABHOM chepe peKOMEHTyeMOTO.

3akiIoueHue

[TpoBeneHHBIN HAMU aHAIIN3 AKAJIEMHUYECKUX PEKOMEHIATEIBHBIX ITUCEM MO3BOJINI BBISIBUTH
BapHAHTHI UX CTPYKTYphl. BO BBOJHOI YacTH PEKOMEH/IATENb HE BCET/a YKA3bIBACT, KaK JIOJTO U
B KaKOM KauecTBE 3HAET PEKOMEHyeMOT0, a HAYMHACT C YKa3aHUs, KTO SBISICTCSI OOBEKTOM pe-
KOMEH/IAIINK U B KaKOM KadecTBe: I am writing this recommendation letter for Frank Thatcher in
the capability of the project guide. YactoTHbl dpa3sl-kiutue: It is with great pleasure that I am
recommending..., [ am writing this recommendation letter... Bapuaruasl ()pa3bl, 3aBepIIAIOIINE
nuceMo: You can feel free to contact me..., Please, don't hesitate to contact me...

Takum 00pa3zom, akajeMHUYecKOe PEKOMEHIATEIbHOE MUCHhMO MMEET JOCTATOYHO CTPOTYIO
cTpykTypy. ET0 JIekcnyeckoe u rpaMmarudeckoe 0popMIICHHE XapaKTepPU3yeTCsl JOTHIHOCTBIO,
COOTBETCTBHUEM HOpMaM O(MHUIIMATHHO-ACIOBOTO CTUJIS, KIUIIHPOBAHHOCTHIO, BBICOKOW JOJICH

JIEKCHUKH C IOJIOKUTEIHLHON OIEHOYHOU KOHHOTAIIUEH.
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Abstract

The article aims at the description of the speech genre of "academic letter of recommenda-
tion", its qualities and types. The research conducted is based on the theory of speech genres
and their linguacultural specific features. The research engages 250 examples of recommen-
dation letters: 60% of the letter are in English, 40% are in Russian. The article suggests the
complete analysis of academic writing of the letters: structure, lexical and grammatical fea-
tures. The structural aspect shows all the elements of a business letter and identifies the parts
of introduction, main body and conclusion. The main body of a letter contains a number of

mandatory structural elements: 1) introduction of the referee, the place and duration of his /
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her contacts with the recommendee; 2) the proof of the recommendation for the purpose of the
certain functions — citation of necessary qualities. The conclusion part contains the statement
of the doubtless fact that the recommendee is able to meet the activity or position. The last
structural element of a letter is the referee's signature (with the full name). The grammar and
vocabulary also correspond the norms of the business communication style that assumes the

use of clichés and the highly positive attitudinal vocabulary.
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